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3a2a1bHO20 Ul 2ePMAHCLKO20 MOBO3HABCTNEA
Tpukapnamcvko2o HayioHaIbHO20
yHigepcumemy imeni Bacunis Cmeganuxa

JIOT'IKO-CEMAHTHYHI ®YHKIII IPEJUKATOPA Y CTPYKTYPI PEUEHHS
(HA MATEPIAJII YKPATHCBKOI TA HIMEIIBKOI MOB)

[lig yac ceMaHTHYHOI iHTEpHpeTamnii pedeHHss 0cOOIMBOI Baru HaOyBae 3HAUCHHS MPEIUKATa, [0 Ma€ CKIAIHy
iepapxiuny OynoBy. HaiinommpeHimum 3acoboM Horo perpeseHTarii € J1€CiIoBO — CTPYKTYpHHUH IIEHTp pedeHHs. Bu-
3HAQUHUM CEMaHTHYHHM KOMITOHEHTOM IpaMaTHYHOTO NpenuKara € npeaukarop. Lleit TepMiH He Mae €TMHOTO TPaKTy-
BaHHS B Cy4acCHOMY CEMaHTHYHOMY CHMHTakcuci. HailfuacTimie HOro iHTEpIpeTyIOTh SK CJIOBO ab0 CIIOBOCIIONYYEHHS,
sIKe MIPE/ICTABIIsIE Ty UM IHIIY BJIACTUBICTH Ipenmera abo BinHOImIEHHS. [Ipenukarop € Kareropieto BogHOYaC CEMaHTHY-
HOIO 1 JIOTIYHOIO. 3 TOYKH 30py JIOTIKH BiH BUCTYIA€ PI3HOBHUIOM ACCKPUITHBHUX TEPMIiB, ITiJ] IKUMH PO3YMIIOTh CIIOBa
ab0 CIIOBOCIIONYYEHHS, 10 TO3HAYAIOTh OKpeMi mpeamet [3]. Y MOBO3HABCTBI JOCTIKEHHS BaJICHTHOTO TTOTEHITIATY
TPeMKATOPiB 3HANIILIN CBOE OOIPYHTYBaHHs y npausx W. Aunepma, 1. IT’sHKoBCchKoi, H. Apyrionosoi, FO. Crenanosa.
[Ipeankarop € KOHKPETHOIO MOBHOIO (hOpMOI0, 200 CIIOCOOOM BUpPAKEHHS CEMAaHTUYHOTO npeaukara [6, c. 354-355].
[ix nmpenuKaTMBHAM cIIOCOOOM BHPa)KEHHSI CEMaHTHYHOTO MPEIUKaTa pO3yMilOTh PEINKATHBHY JIECTIBHY CIOBOGOp-
My, sIKa 3aiiMa€ MO3UIII0 CHHTAKCHYHOTO TPENKaTa.

3amiKkaBICHICTh JOCHTITHUKIB BUKIMKAIOTH HE JIWIIE BaJICHTHICHI i (QYHKIIIIHI TapaMeTpH MpeIuKaTopiB Ha CHH-
TaKCHYHOMY PiBHI, ajie¢ # ceMaHTH4HI ocoOmuBocTi. OnHaK MpobIeMaTHKa JIOTIKO-CEMAaHTHYHOTO TMOTCHIIATY MPeaH-
Karopa sk pOpMH BUPAKEHHS CEMaHTHYHOI'O NpenuKara norpedye moaaiblioro BUBYEHHS. MeTa Haloro A0cCiiiKeH-
HS — CXapaKTepU3yBaTH 0COOIMBOCTI MPEAUKATOPA K JIOTIKO-CEMAHTUYHOT KaTeropil y CTPYKTYpi peueHHsI HIMEIIBKOT Ta
YKpaiHChKOT MOB (Ha OCHOBI 3iCTaBHO-THUIIOJNIOTIYHOTO aHAI3Y).

3Ba)kalouM Ha Te, 1110 JIIECIOBO B HIMEIBKIN Ta yKpalHChKili MOBaxX BHUCTYIIa€ OCHOBHMM HOCIEM aKTHUBHOI Hpej-
MKaTHOI CEMaHTHKH, BOHO BUKOHY€E (DYHKIII}0 OCHOBHOTO KOHCTPYKTHBHOTO IIEHTPY peueHHSI. [[iecII0BO MICTUTB Y CBOEMY
CKJIaJli HU3KY TPaMaTHYHUX KaTeropii, 0 aKTyali3yIoTh IPONO3UTHBHHUM 3MICT, I HOTO BIACTHBICTH JI03BOJISE MTOBHIC-
TIO IPUHHSTH QYHKLIIO peauKaTa B MoBi [5, c. 105].

SIKIIO CMHTaKCHYHA CTPYKTYpa PEUeHHs BU3HAYA€ CKJIAJl BMIIIEHUX Y HbOMY KOMIIOHEHTIB, HEOOXITHHUX IS 110-
Oy/10BH BHCIIOBJICHB, IO BiJIIOBIIAIOTh IPaMaTHYHUM HOPMaM MEBHOT MOBH, TO CEMaHTHYHA (OpMy€ 3arajbHe 3HAYCHHS
BHCIIOBJICHHSI, 1a€ OIINC Cy0 €KTa.

[IpeqMeTHNM 3HAUECHHSIM TIPEINKATOPIB BBAKAIOTH MHOKAHH, €IEMEHTAMH SKHX € a00 OKpeMi IpeaMeTH, abo ixHi
MTOCITIIOBHOCTI (HAMIPUKJIIAA, TTApH MPEIMETIB). AKe IEBHUMH BIIACTHBOCTSIMU CIIONYYIyBaHOCTI HAAJICH]I HE TIOOJHMHOKI
JI€CIIOBA, a TPYIHU, KJIACH CJIIB, 10 00’ €JHYIOTh CEMaHTHYHO CIIOPiHEH] AieciioBa. DYyHKIIOHAIBHO-CEMaHTHYHI KJlach
MPEIUKATIB 37e01IIIOr0 30iratoThCs 3a CBOIM CKJIa[IOM i3 BIIMOBIIHUMH JICKCHKO-CEMaHTUYHUMU Trpyrnamu. [Iporte mo-
€THYBaJIbHI BIIACTUBOCTI JAI€CIIBHUX MPEIUKATIB BIIPI3HAIOTHCS B MeXkax oxHiel Takoi rpynu [4, ¢. 39-40]. [Ipeankaropy
B HAIIOMY BHIIAJIKy BiJIIOBITarOTH SIEpHI CIIOBO(GOpPMHU — IMOBHO3HAUHI Ji€CIOBa, HAIP.: HIM. — stehen, lesen; yKp. —
orcumu, Oymamu; TPUKMETHHUKH 13 JTi€CIIOBAMHU-3B’I3KaMU, HaTp.: HIM. reich sein, alt werden; ykp. — 6ymu bazamum,
oymu KomMnemeHmHuM; TIPUCITIBHUKY 3 A1€CITOBAaMH-3B’ A3KaMU, HAMp.: HIM. — fiir etwas verantwortlich sein; yxp. — 6ymu
8 KYpCi 4020Cb.

TonoBHa noriuHa (QyHKIIS NMpeauKaTopa — 1€ BUKOHYBATH POJIb JIOTIYHOIO TpeauKaTa B CymKeHHI. Jloriynum
TIPEINKaTOM Ha3UBAETHCS BUPa3, SIKUH MO3HAYA€ Te, [0 CTBEP/KYETHCS PO CYO €KT Y BUCIOBIIIOBAHHI.

3yNnMHUMOCH JITANbHIIIE HAa XapaKTepPUCTHLII IPeIUKaTopa sIK CEeMaHTHYHOI Kareropii. [nTepec 1o 1iei kareropii
3YMOBJICHHUH THM, IO SKIIO TePM MOKEe BUKOHYBATH (YHKIIIFO JIOTIYHOTO ITiMETa, aje He MOo)Ke OyTH JIOTI9HUM MIPHUCY/I-
KOM, TO MTPEIUKATOP BKUBAETHCS HE TUTBKU B PO JIOT1YHOTO MPEINKATa, a i JIOTIYHOTO Cy0’ €KTa.

[Ipeankarop sk JIOTIKO-CEMaHTHYHA KaTeropisi XapakTepH3y€eThCsl HU3KO 03HAK: MICTKICTIO, 00JIaCTIO BU3HAYCH-
Hs1, o0sacTiO icTHHHOCTI. MICTKICTIO MpeaMKaropa € KiIbKICHa XapaKTepUCTHKa HOTo 3aCTOCYBaHHS B POJIi JIOTTYHOTO
npeankara 10 00’ €KTiB yKka3aHoi mpeaMeTHOI ooacTi. SIKIIo npeMKaTop MOKHA ITPUIIHCATH OJHOMY IpEIMETY, BiH Ha-
3UBAETHCS OJHOMICHUM, a SIKIIO HOTO MOYKHA MPHUITHCATH OUTBIIIN KUTBKOCTI apTyMEHTIB, TO BiH HAa3MBA€THCSI BiIIIOBITHO
JBOMICHHM, TPUMICHUM, YOTHPUMICHUM 1 T. 1. Hanpuximan, npenukaropu Stadt, Vorlesung, 8io emue yucio, nianema €
onHOMicHUMU; Hausmeister, friiher, nikap, nizuiwe, nig0enniuie — TBOMICHUMU; sich befinden zwischen, schreiben, 3na-
X00SIMbCst MidIC, NUCamu — TPUMICHUMH.

MictkicTh npeaukaropa ¢ikcye Horo JOTiYHUE 3MicT. Lle BUSBISETHCS B TOMY, 11O JIMIIE OJHOMICHUH MpeauKa-
TOp BUpP@XKa€ BIACTHBICTb, & 1HIII — BiJHOIICHHS. SIK MpaBuIlo, BKa3iBKa Ha Te, SIKOT MICTKOCTI KOHKPETHHI NPETUKaTOp,
(bikcyeTbes y Woro Ha3Bi: mehr, weniger, Oinvute, meHute (IBOMICHHN). Jst mpuKiTany BisbMeMO TpeauKatTop halten ta
yumamu. SIKIIO TIe CTaH, TO BKa3aHUH MPEIUKATOP O3HAYAE BIACTUBICTE: Dieser Professor hdlt die Vorlesung interessant /
Miti npusmens uumac HopmamusHull Kypc aekyii. A SKIo 1e Jis, CIpsIMOBaHa Ha MIOCh, TO el MPEIUKaTop BHpaXKae
BinHOIICHHS: Er hilt ihn fiir einen treuen Freund | Miu 6pam uumae npo ocmaniio nepemozy.

Jnist 1oOy/ioBM CEMaHTHYHUX CTPYKTYP BHKOPHCTOBYIOTH He ()OpMalIbHO-IpaMaTHYHI, a JIOTIKO-CEMaHTHYHI Tep-
MiHU (areHc, Mmarfi€exc, 1is, mporec, ctan i T. 1.) [1; c. 2].
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Issue

OckinbKky 3aco0amMy BUPaKEHHS! TIpeIMKaTopa MOXKYTh OyTH HE TUIbKM TTOBHO3HAYHI JI€CIIOBA, aje i IMEeHHI Jac-
TUHMA MOBH Y TNOEJHAHHI 3 npnﬁMeHHnKOBHMH KOMIIJIGKCAMH, BBOKAEMO JOIIJIBHUM BHOKPEMHUTH Ta IPpOAaHali3yBaTh
TaKi MOJIeJ TIpeauKaropa: aiecnisno-ax’ektushi [S — VI —Adj], [S, - VI ot Adj-S_], [S - Vf +Ad] —praep S S]
JieciBHI TPE/IMKATOPH [S, - VAL, [S, — VI +VI . Po3IIsHEMO KOXKHY 3 L[I/IX Monenen BlZBHa‘laIO‘H/I 0COBMHBOCTI iX
CEeMaHTHYHOI Ta JIOTIYHO peai3aii B HiIMEIbKO- YKpalHCBKOMy 31CTaBHO-THUIOJIOTTYHOMY BUMIpI.

I[eTanLHo 3YMUHAMOCH Ha pedeHni Monen npemukaropa S — Vf — Adj] 3a 1i€r0 MOMEIUTIO YTBOPIOIOTHCS
KOHKPETHI PEeUeHHs, SIKi BUPAXKAIOTh CEeMaHTHYHY CTPYKTYPY: Hociil BIacTHBOCTI — BJIACTHBICTb, Hanp.: Er war groﬁ und
schwer .. (E M. Remark) / Xama senuxa. ¥ niti micys ¢ 6cim (M. Marioc). BajieHTHI MOXITMBOCTI HIMELBKUX 1 yKpaiH-
CBHKHX JI€CIIBHO-a]]’ €KTUBHUX HPEIUKATOPIB IOTO THITY TIEPEBAKHO 30iraroTbcs, npoTe y npouec1 JIOCITIJPKeHHST BCTa-
HOBJIEHO PO30D’KHOCTI B 3ICTaBIIOBAaHMX MOBax. Ha BiZMiHy BiJ HIMEIIbKOi MOBH, JI¢ Ji€CIliBHA 3B’3Ka € 000B’SI3KOBUM
€JIEMEHTOM BHCIIOBIICHHS 1 BUpaXXEHA EKCIUTIUTHO [7, ¢. 8], B yKpalHCBKIl y TENepiliHbOMY Yaci BOHA 37€OUIBIIOTO €
HYJTHOBOIO (IMIUTIITUTHOIO).

AHanizyeMo BUCJIOBICHHSI MO npe/IMKaTopa [S,— VI o T AdJ - S, na 6asi sxoi KOHCTPYIOIOThCS PEUYCHHA,
K1 BUPAXKAIOTh CCMAHTHYHY CTPYKTYpY: HOCiil BITACTHBOCT] — BIIACTHBICTL — 00 €KT BIACTHBOCTI. 3aeHKHO Bijl Xapak-
Tepy BiAMIHKOBOI (pOpMH ITPaBOBAJIEHTHOIO KOMIIOHEHTA S aHaJli30BaHa CTPYKTypa BUSIBISIE ceOe B PI3HUX eJleMeHTap-
HUX CTPYKTYPHHMX MOZEISIX. Y IIbOMY THIII JIIECTIBHO-a/1’ EKTUBHHUX MTPEINKATOPIB € MEBHI BIIMIHHOCTI B 31CTaBIIOBAHUX
MoBax. be3npuilMeHHUKOBOMY JaBabHOMY BIIMIHKY B HIMEIbKilf MOBI B YKpaiHCBKi MO)KE BIATIOBiIaTH iHIIMN 0e3-
MPUHMEHHUKOBHH BiIMIHOK, HAIIPUKJIAJA, 3HAXITHUN, a00 MPUIMEHHUKOBO-BIIMIHKOBa KOHCTPYKIis: Er tiberlegte, die
Bemerkung war ihm interessant (D. Kehlmann) / Myoicuuna nosunen uymucs nepemoosicyem, mooi i1 YIKaAeuil 0Jist HCiHKu
(JI. Koctenko).

Po3risinemMo peueHHst Mogeni Tpe/IMKaTopa [S, — Vf +Ad_] — praep S_ ]. JliecniBHo-a/l’eKTUBHI MpeIUKaTOPH
i€l Mofesni MaroTh y CBOEMY CKJIaJil SIKICHI IPUKMETHHKH, SIKi BUMAraloTh CBOTO CEMAHTUYHOTO HAMOBHEHHS 06’ €KTOM

y (opmi HENpsAMOTro BiMiHKA IMCHHUKA UM 3aliMCHHUKA 3 TPUHMEHHUKOM. 3aJI€XKHO BiJl THITY JIIECTIBHO-a/l’ EKTHBHOTO
MpeauKaTopa i XxapakTepy BiAMIHKOBOI (hopmMu TPABOBATICHTHOTO KOMITOHEHTA S.,. aHai3oBaHa CTPYKTYpa MOKe peauti-
3yBATHCA B p13H1/1x CIICMEHTAPHHX CTPYKTYPHHX MOJCIAX, SIKI BUPQXXaIoTh ceMaHTpmHy CTPYKTYpY: HOCIH BIacTHBOC-
Ti — BIACTUBICTh — 00’ €KT BiacTUBOCTI. [IpoTe KepyBaHHS HIMEIBKHX Ta YKPAlHCBKUX MPUKMETHHUKIB y LIl CTPYKTYpi
He 30iraerecs: Vielleicht war sie ihm dhnlicher, als er dachte (C. Funke) — npyKMeTHHK BUMarae JaBajbHOTO BIIMIHKa;
Tonvwmenin 6ys cxoxcuii Ha scmpyoa, wo 0cb-0cb Mae gyenumucs 6 300ouy (M. Marioc) — IpUKMETHHK + TPUHAMEHHHUK
Ha B 3HAXITHOMY BiJMIiHKY.

TakuM 9rHOM, aHaJi3 MOBHOTO MaTepiary 3acBimdye, mo pedeHHs 3 JiecTTiBHO-a/1’ EKTHBHUMHU TpeMKaTopamMu
IPYHTYIOTBCSI B 000X MOBaxX Ha CEMaHTHYHHX nmpeuKaTopax BJIACTHBOCTI, IKI BUIUISIOTHCS B PaMKax IPEUKaTOPIiB cTa-
Hy. OCHOBHA BIJIMIHHICTb IOJISITAE B HASIBHOCTI JA1€CIIIBHOT 3B’SI3KM B HIMELIbKOMY pequm (32 BUHSITKOM PO3MOBHOI MOBH,
Jie BOHa MO)Ke OyTH OIyIleHa), sika B YKpaiHChbKii MOBI € 30€01IbII0T0 HYJIHOBOIO 1 BINTUBAE HA CEMaHTHKO-CHHTAKCUUHY
CTPYKTYpY PEUCHHS.

Sxmio miecnmiBHa 3B’3Ka B HIMEIIBKii MOBI € 0OJIraTOPHOIO Ta EKCILTIUTHOIO, TO B YKPalHCHKiif MOBi BOHA 4acTO
€ HynmboBOM0. [IpoTe € BUMMAAKU B YKpAiHCHKiil MOBIi, KON €KCIUTIIUTHICTD ¥ IMIUTIUTHICTH KOMYJIHW BIUIMBAIOTH HA CE-
MaHTHUKY BHCJIOBIICHHs. SIKIIO Cy0’€KT HAJEKHUTH JI0 KIACy MPEIMETIB, TO BUAHUKAE CUTYAIlisi CEMAaHTUYHOTO IPOTHCTAB-
JICHHS CKa3aHOTO 3 eKCIUIIUTHUM Ta IMIUIIUTHUM JIECIOBOM: V Hbo2o € cuge 60110ccs Ta Y Hbo2o 6dice cuse 6010CCs
(JI. Koctenko). Y nepmomy BHIIaJIKy arpuOyT CTOCY€ThCSI HEBU3HAYEHOI KUIBKOCTI WICHIB KJIacy, y APyroMy — 3arajibHol
CYKYITHOCTI ITPEAIMETIB UM sIBUIL. TOMY CHHTAKCHYHA BIIMIHHICTD CIIPHYMHSE i CEMaHTHYHI PO301’KHOCTI.

IIpoanamizyemo mMomerni miecmiBHuX npemukaropis [S — VI], [S, — VI +Vf |. Bucnosnenns moneni [S — VA
Daran arbeite ich noch einen Tag (C. Funke) / Tym msascko noou npayroroms onamu i Houamu (M. Marioc). CemaHTHKa
CHUTYyallii: areHC BUKOHYE MEBHY poOOTy MpOTIroM neBHoro yacy. Komronentu cutyaiii: 1) arenc; 2) jist arenca 3) KBaH-
TUTaTHUB (BKa3iBKa Ha TPUBAJICTH JIiT).

JLnist OPiBHAHHSA CXapaKTEPU3yeEMO BUCIOBIIEHHs yCKIaHeHoi Moaeni npeaurkaropa [Sn — VE+VE 1. Sie sollen
ihn in die Gruft unter der Kirche gesperrt haben (C. Funke) (Bonu, HaneBHO, 3aMKHYJIM HOTO y CKJIEII MiJI EPKBOIO) i
Sie haben ihn in die Gruft unter der Kirche gesperrt (Bonu 3axpunm #oro y cKiIeri i nepksoto). [lepiie BHCIOBICHHS
MICTHTh KOHOTAIIO MPHUITYIIEHHS, a ApyTe — KOHCTaTyBaHHS (GaKxTy. Iean mycue 3podumu pooomy (M. Marioc) Ta lean
pobus pobomy. CeMaHTHKa CUTYallii: areHc 3000B’s3aHKI BUKOHATH poOOTY (Oe3 cBoro OGaxkanHs). [Ipumyckaemo Ha-
SIBHICTh Kay3aTopa, sSIKHil MO)Ke BIUTMBaTH Ha areHca. KommoHeHTH cutyailii: 1) areHc; 2) aist areHca 3) 000B’s13KOBICTh
BHUKOHAHHS JIi1 (MOXKJIMBa HAasIBHICTB BILIMBY Kay3aTopa).

Ha BinMiHy Bif yKpaiHCHKOT MOBH, Ji¢ BUPA3HUKAMH CY0’ €KTHBHOI MOATBHOCTI 371c0LTBIIIOTO € BCTaBHI MOJIAIbHI
CIIOBA, CIIOBOCTIOYYCHHS Ta MPHUKMETHUKOBO-IIECTIBHI €IIEMEHTH (MIPEIMKATHBH) 3 MOTATEHAM 3HAYCHHIM, B HIMEIIbKiit
MOBi OCHOBHUMH ii pepe3eHTaHTaMH € MOJAIIbHI JII€CIIOBA, [0 BUKOPUCTOBYIOTHCS IJIST BUPAKEHHS SIK 00 €KTHBHOI, TaK
i cy0’eKTHBHOI MOIANIBbHOCTI. Take «IOABIHHE» HABAHTAKCHHS MOJAIbHUX MI€CITIB CTAHOBHUTD CIICHU(IKY TX BKUBaHHS
B HiMenbKii MoBi. [TopiBHs#IMO: 3a dasnim nosip sim uepes kaeny 0o xamu mozna saremimu Heuucma cuia (B. Ikisp).
KommnonenTu cutyanii: 1) arenc; 2) nig arenca; 3) nupexTuB. MonajibHa CHHTaKceMa Mo2id KOHJCHCYE B coOi moMip-
He TIPUIYIIEHHS, HMOBipHICTBL TOTO, 10 Moo BifbyTHCs. Hoco nocryxamu, mo mos Opyxscuna mana 6 6ymu Oysice
wacausor. KomnonenTn curyartii: 1) areHc; 2) mis arenca; 3) ocoba-kay3aTop (sIka Ma€ CIOBECHHU BIUIUB). Y IbOMY
BHCJIOBJICHHI MOJalTbHA CHHTAKCEMa BKa3ye Ha ippeasbHICTh. Y peueHHi Bona mycuna, Haneeéno, 0082umu Ho4amu eu-
ausamu csiul 6inv 6 nodywxy (J1. Jleperir) cocrepiraeMo Bi MOAaIbHI CHHTAKCEMH, TIEpIIa 3 IKUX BUPaKCHA MOIATIbHUM
JIECIIOBOM, a Jpyra — MOJJIbHUM CJIIOBOM. MojajbHe JIECIOBO Y MOEIHAHHI 3 MOJAJIBLHUM CJIOBOM IiJICHIIIOE PIBEHb
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JIOCTOBIPHOCTI TIPUITYIIEHHS, TOOTO aJipecaHT He JIMIIe MPUITyCKae, BiH Maiibke BIIEBHEHUH y MeTi 1iii cy0’ekra. IIpote
SIKIIO BUKJIFOUUTH MOJIQJIbHE CJIOBO HANeGHO 3 MPOIO3HUIlii, TO peueHHs! KoHcTaryBaTuMe (akT: y cy0’eKTa II0Ch Tpamu-
JIOCh, 1 BIH MyCHB BHJIMBATH CBill OLIb. SIKIIO aHAIIi3yBaTH 11 peYEHHs 3 OISy IHTEHIIHHOT CTPYKTYPH, TO HOTO JIiBOIO
IHTEHIII€I0 € CY0 €KT 60HA, @ IPABOIO — MOJIAIEHUN MPEIUKATHB MYCULd, TEMIIOPATUB — 0082UMU HOYAMU, OO’ EKT — C6ill
0inb. OTKe, MOIAITFHE /TI€CIIOBO BUKOHYE (DYHKITIF0 MOJATFHOTO MPEINKATHBA 1 Hala€ PEYCHHIO IHTCHIIIHHOT IIOTY>KHOCTI.

Kpim mpoanamizoBaHuX BHIIE Ai€CTiBHO-a] €KTUBHHUX Ta ICIIBHUX MPEIUKATOPIB € IIE OIHA TPyMa, SIKYy perpe-
3CHTYIOTh IMeHHUKH: Sie ist seine Geliebte (H. Miiller), Er ist kein Henker (C. Funke) / Jlabipunm — ye naw 0im (131puK).
VY HaBeIeHUX MPUKIIaJax NPeIuKaTOpU-IMEHHUKH MTPEACTABIISIOTH BIACTHBICTD 1 BUKOHYIOTH POJIb JIOTTYHOTO MPEIUKaTa.

PesynpraTy mpoBeeHOro JOCIIDKEHHS! 3aCBIIYYIOTh, 10 JIOTIYHUNA TpeJuKaT MoxKe OyTH BUPAKEHUH PI3ZHUMHU
rpaMaTHYHUMHM KaTeTopisiMu (IMEHHUKaMH1, IPUKMETHUKaMH, JliecioBaMn). Lle ix 1 00’eaHye B OHY ceMaHTHUYHY KaTero-
pito — peaukatop. [Ipore y mporieci 3iCTaBHO-THIIONOTIYHOTO aHAMI3y MPEAUKATOPIB JBOX MOB BUSBIIEMO BiIMIHHOCTI,
SIKi TTOJIATAIOTH Y BIIMIHKOBUX OCOOJIHMBOCTSX, Y HASBHOCTI UM BiICYyTHOCTI J1€CTiBHOI 3B’ I3KH, 110 BIUIMBAE HA CEMaHTH-
Ky I{JIOro pedeHHs. [lepcrnekTuBY NofabIInX J0CIKEeHb BOaYaeMO y MONTHOICHOMY BUBYCHHI aHAJIITHYHOTO CIIOCOOY
YTBOPEHHS MIPEAMKATOPIB Y 31CTABIIOBAaHUX MOBaX.
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AHoTanisa
JI. COJIIOK. JIOTTKO-CEMAHTHUYHI ®YHKIIII IPEJAUKATOPA ¥ CTPYKTYPI PEUEHHS
(HA MATEPIAJII HIMEIIBKOI TA YKPATHCBKOI MOB)
VY crarTti 1OCIHiKEHO OCHOBHI OCOOJIMBOCTI MPEANKATOPA SIK JIOTIKO-CEMaHTHYHOI KaTeropii MOBH, PO3IIISTHYTO
HOro XapaKkTEepUCTUKU B CTPYKTYPl HIMELBKOIO Ta YKPaiHCHKOrO pedeHb. Ha OCHOBI 3iCTaBHO-THIIOJIOTIYHOIO aHaIi3y
MIpeAnKaTopiB 000X MOB CXapaKTEPU30BAHO TXHi CITIJIbHI Ta BIAMIHHI PHUCH.
Kuro4oBi ci10oBa: Tepm, IpeanKaTop, JIOTIKO-CEMaHTHYHA (PYHKITisl, BUCIOBICHHS.

AHHOTaIUA
JI. COJIIOK. JIOT' UKO-CEMAHTHYECKHUE ®YHKIWU ITPEJIUKATOPA B CTPYKTYPE IPEJJIOKEHUS
(HA MATEPUAJIE HEMEIIKOI'O 1 YKPAMHCKOI'O SA3bIKOB)

B crarbe ucciienoBanbl 0CHOBHBIC 0COOCHHOCTH MTPEIMKATOPA KaK JIOTMKO-CEMAHTUYCCKOM KaTerOpHH s3bIKa, pac-
CMOTpPEHBI €r0 XapaKTEPUCTUKH B CTPYKTYpE HEMEILIKOTO U YKPAUHCKOro IpeuiokeHnii. Ha ocHOBe comocTaBUMO-THIIO-
JIOTUYECKOTO aHAJIH3a MPEIUKATOPOB 00OUX SI3BIKOB 0XapaKTEPH30BAHBI X OOIIUE U OTIIMIUTEIIEHBIC YCPTHL.

KuroueBble c10Ba: TepM, IPEAUKATOD, JIOTUKO-CEMAaHTHUECKas (PYHKITHSI, BEICKAa3bIBAHMS.

Summary
L. SOLIUK. LOGICAL AND SEMANTIC FUNCTIONS OF THE PREDICATOR IN THE STRUCTURE
OF THE SENTENCE (BASED ON UKRAINIAN AND GERMAN LANGUAGES)

This article explores the main features of the predicator as logical and semantic categories of language, considered
his performance in the structure of Ukrainian and German sentences. Based on typological contrastive analysis of both
languages of predicators the author determined their common features.

Key words: term, predicator, logical and semantic function, expression.
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